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1. BRUINTJE BEER IN DROMENLAND 
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1. Hij verveelt zich, Bruintje Beer. Zijn Moeder heeft gezegd: 
„Het spijt me zeer, maar naar het strand gaan we niet dit jaar.” 
Natuurlijk vindt Bruintje dat heel naar. 

Hij zit nu in een stoel met een sprookjesboek, in plaats van aan 
het strand te stoeien of in een bootje op zee te roeien. 

Nee, hij is niet in zijn schik .. . hij leest de sprookjes niet. Hij kijkt 
suffend er overheen en denkt aan het heerlijke strand ... en aan 
alles wat hij daar had kunnen spelen, in plaats van zich hier te 
zitten vervelen. Bruintje heeft het land! 
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2. Een dikke, oude gans waggelt de tuin binnen door het hek en 
kwaakt: „Zeg Bruintje, ben jij niet aan het strand? Wat gek! 
Wat is er aan de hand?” 

Bruintje vertelt, dat Moeder niet kon gaan. Dadelijk zegt de 
gans: „Onzin, ik breng jou daar snel naar toe. Vlug, spring maar 
op mijn rug en houd me stevig vast. Dan vlieg ik door de lucht. 
Je bent gelukkig niet zo’n zware last.’ 





3. Bruintje is dadelijk klaar. Hij klimt op de rug van de gans en 
die kwaakt: „Ziezo, vooruit dan maar!’ 

Langzaam stijgt de gans omhoog ... Bruintje vond het eerst wel 
leuk, dat hij daar zo vloog ... maar vlugger en vlugger vliegt de 
gans, hoog boven de huizen en de torentrans. 

„„O ik val!” gilt Bruintje dan bang. 

„ Welnee,” zegt de gans, „houd me goed vast. Het vliegen duurt 
heus niet zo lang.” 

En werkelijk, na een minuut of twee ziet Bruintje beneden zich 
de zee, 


4. Rustig daalt de grote gans en aan een heel groot strand be- 
vindt Bruintje Beer zich thans. Veel mensen en dieren zijn daar 
bijeen! Allemaal oude bekenden, die hij zich herinnert uit zijn 
sprookjesboeken. 

Klein Duimpje speelt daar aan het strand en bouwt een berg van 
het zachte zand. Moeder de Gans loopt met een hondje schelpen 
te zoeken. Humptie Dumptie wandelt alleen en wat deftig stapt 
de Gelaarsde Kat daarheen. 

„O0, wat heerlijk is het hier,” zegt Bruintje blij tot zijn ganze- 
vriendin. „Om met al die luitjes eens te praten en te spelen, 
daarin heb ik wel zin.” 








5. Als Bruintje omkijkt, ziet hij de gans niet meer. ‚‚Nu laat ze 
mij hier alleen, dat is me wat moois,’ zucht Bruintje Beer. 
Besluiteloos staat hij dan en weet niet waar hij heen zal gaan, 
maar daar nadert een visser en die vraagt aan Bruintje Beer: 
„Zeg, wil je varen, jongeheer? Dan maken we een tochtje naar 
de bodem van de zee.” 

„Jawel,” zegt Bruintje, „ik wil wel heel graag met u mee. Maar 
u bedoelt toch zeker òp de zee en niet erin?’’ 

Maar het antwoord luidt: „Welnee, we gaan met dat ding daar 
naar benee. Zie je dat ronde ding daar verderop in de zee drij- 
ven? Dat is mijn duikerklok en daarin kunnen we samen een 
poosje blijven en alles zien wat er op de bodem van de zee ge- 
beurt.” 

Opgewonden zegt Bruintje dan: „Ik ga dadelijk met u mee, 
visserman” 


6. De visser roeit Bruintje in zijn boot een eind ver in zee. De 
boot deint op en neer. „Zouden we zeemeerminnen zien?” vraagt 
nieuwsgierig Bruintje Beer. 

De visser antwoordt: „Ja, misschien. Er zijn er genoeg daar 
beneden. Ze spelen en stoeien en leven daar heel tevreden’ 

Ze naderen nu de duikerklok. 

„„Wat een rare machine,” roept Bruintje verbaasd. „Gaan we in 
dat ding? Is dat wel veilig, mijnheer?" 

„Jawel,” zegt de visser, „wees maar gerust hoor, Bruintje 
Beer.” 








7. Vlug klimt Bruintje langs de touwladder in de duikerklok. De 
visser volgt hem en haalt daarna de ladder binnen met een grote 
stok. 

Als de visser aan een handvat draait, zakken ze langzaam naar 
beneden in de grote zee. Bruintje vindt het helemaal niet naar, 
het valt hem erg mee. 

Plotseling houden ze stil. De visser zegt: „Weet je wat dat 
zeggen wil? Dat we de bodem hebben bereikt. Stap nu maar uit.’ 
En als Bruintje wat angstig kijkt, zegt hij: ‚„Met een uurtje ben 
ik weer hier. Wees maar niet bang, je zult je niet vervelen. De 
vissen komen wel met je spelen.” 

„Blijft u niet bij me?” vraagt Bruin. „Laat u me alleen?” 
„Ja, ik moet weer naar boven meteen,” antwoordt de viss 


„„Het spijt me, dat ik niet kan blijven staan. Maar heus het zal 
niet gaan.” 




















8. Zo blijft Bruintje dan op de bodem van de zee alleen. 

„Wat vreemd is dat,” denkt hij, „er is toch water om me heen en 
ik word in ’t geheel niet nat.” 

Hij wandelt verder en ziet, dat hij zich bevindt in een soort van 
laan. Hij denkt: „Ik zal maar verderop eens kijken gaan. Straks 
kom ik hier wel weer.” Weg wandelt Bruintje Beer. 







































































9. Als Bruintje zo voortloopt, hoort hij achter zich opeens lawaai. 
Hij kijkt om, om te zien wat het is. Daar komen drie kleine 
jongens aan en iedere jongen zit op een vis. Vlug zwemmen ze 
voorbij. Eén roept Bruintje toe: „Zo, ben je eindelijk hier ge- 
komen? We hebben een zalm voor je meegenomen. Klim er 
op en doe met ons mee. We houden een wedstrijd wie het eerst 
er is! Klim vlug op de rug van die vis.” 

Verbaasd blijft Bruintje staan en kijkt de jongens aan. Zulke 
kereltjes zag hij nog nooit! Het lijken gewone jongens, maar aan 
hun voeten zitten, net als bij vissen, vinnen geplooid. 





























































































































10. Bruintje klimt op de rug van de glibberige vis. Het gaat niet 
vlug, want het is een mirakel zo glad als die is! 

En als Bruintje eenmaal zit, heeft hij nog genoeg te doen om er 
niet af te glijden. Het is heus geen kleinigheid op zo ’n gladde 
vis te rijden! Vlug zwemt de vis er vandoor. En Bruintje went er 
spoedig aan en na enige minuten spoort hij de vis zelfs aan om 
nog harder te gaan. 


Bruintje krijgt schik in het spel en denkt: ‚„Misschien win ik het 
nu nog wel.” 





1. Weer kijkt Bruintje stomverbaasd ... daar rijden ze door het 
dorp ‚„onder-de-zee”. Maar alles is er heel gewoon, dat valt 
Bruintje geweldig mee — huizen, bomen en tuinen zijn er ook. En 
uit een schoorsteen komt warempel rook! 

Dat had Bruintje niet verwacht .... Maar wat ziet hij daar? 
„…… Kleine zeemeerminnen! Net zoals in zijn sprookjesboek. Met 
lange haren en vissestaarten ... ze spelen op een muur net als 
gewone kinderen en Bruintje denkt: „Die staarten schijnen hen 
toch niet te hinderen. Ze klimmen net zo gemakkelijk als wij met 
onze benen.” Maar langer kan hij niet kijken, want de vis zwemt 
al weer verder en de jongetjes zijn bijna uit het gezicht ver- 
dwenen en roepen Bruintje toe: „Doorrijden! Ben je moe?’ 





en en EEE 
s) El = 








PETERS 


12. Na een poosje te hebben voortgezwommen, verspert iemand 
hem de weg. Het is een vislakei. „Halt! Rijd hier niet voorbij. 
Luister naar wat ik je zeg,” begint die vis te praten. „Hunne 
Majesteiten verwachten je vandaag.’ 

Waarop Bruintje zegt: „Ik begrijp niet wat u vraagt. Ik ben 
toch onder de zee? Hunne Majesteiten? Wie bedoelt u daar- 
mee?” 

De lakei antwoordt: ‚U moogt ze niet wachten laten. Ik kan niet 
langer met u blijven praten. Ga dadelijk mee naar de Zeemeer- 
koning en de Zeemeerkoningin.”’ 

Bruintje denkt: ‚‚Nu, het zal wel moeten, maar eigenlijk heb ik 
niets geen zin.” 

















13. „Zwem deze kant uit,” zegt de vislakei. Vlug zwemmen ze 
voort, zij aan zij. Verbaasd bemerkt Bruintje Beer, dat hij net 
zo goed kan zwemmen als die vissemijnheer. Al heeft hij nooit 
zwemmen geleerd, toch gaat het heel goed — hij weet precies 
hoe of het moet. 

Maar bij zichzelf denkt Bruintje: „Waarom, als ze toch allemaal 
Zwemmen onder de zee, bouwen ze dan trappen hier met brede 
treden, net als op het land, om te gaan van beneden naar boven, 
en van boven naar beneden?” 
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14. Hij wordt voor het Koningspaar gebracht. En het is net alsof 
men hem daar verwacht. Alle hovelingen kijken hem aan, als de 
lakei in de houding blijft staan en zegt: ‚„Majesteiten, ik heb de 
eer u voor te stellen — Bruintje Beer.’ 

Bruintje buigt heel diep voor de Heersers der zee, die vriende- 
lijke zeemensen lijken. De Koning zegt: „Zo Bruintje Beer, kom 
jij hier bij ons nu ook eens kijken?” 

De Koningin lacht hem vriendelijk toe en vraagt: „Hoe gaat het 
met je Moe? Hoe leven jullie daar aan land? Hoe kan je daar 
ademhalen? Dat gaat boven mijn verstand.” 

Bruintje weet niet goed wat hij hierop antwoorden zal, maar ge- 
lukkig daar klinkt trompetgeschal en de Koning zegt: „Dat tref 
je, Bruintje Beer. Kom mee kijken. Er is een militaire parade 
onder de zee. Zoiets zal je wel lijken !’’ 











15. Twee prachtige paarden worden voorgeleid, die de Koning en 
de Koningin moeten berijden. Vlug stijgen ze op en galopperen ze 
weg. Bruintje zwemt naast hen beiden. 

Als hij bemerkt hoe snel die paarden rennen, denkt hij: ‚Wat is 
het hier een vreemde boel! Ik ben onder water, terwijl ik er niets 
van voel; zeepaarden, die nog harder lopen dan die van ons op 
het land ... Nee, al ben ik nog zo bij-de-hand, aan al die dingen 
zal ik toch nooit wennen’ 
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16. De troepen presenteren het geweer, als het Koningspaar 
verschijnt met Bruintje Beer. De Majesteiten nemen plaats op 
de koninklijke stoelen en tussen hen in zit Bruintje Beer — dat 
is werkelijk een grote eer en Bruintje denkt: „Zó gewichtig zal 
ik me nooit meer voelen.” 

Eerst komt de infanterie: kranig marcheren ze voorbij. Allen 
kijken ze het Koningspaar aan, daarom houden ze hun kopjes 
opzij. Ze dragen grappige, hoge hoedjes en ze hebben echte 
schoenen aan hun voetjes. Maar heel verbaasd is Bruintje als hij 
ziet — vissen zijn het nièt. Waterratten zijn het, keurig aange- 
kleed in groot uniform, zoals dat heet. Ze dragen ransel en 
geweer. 

„Dàt had ik nooit gedacht,” denkt Bruintje Beer. 




















17. Nog meer waterratten komen aangezwommen, die op de rug: 
gen van grote haringen zijn geklommen. Ze zien er werkelijk 
keurig uit in hun rode uniformen en allen trekken ze een ver- 
waande snuit. De Koning vertelt Bruintje Beer, dat dit de beste 
vechtersbazen van het zeeleger zijn. „Het zijn de mariniers,” 
zegt trots de koning. 

„Het is prachtig,’ zegt bewonderend Bruintje Beer. „Het is 
heus fijn.” En bij zichzelf denkt hij: „Zouden dàt nu gemarineer- 
de haringen zijn?” 
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18. Daarna volgt de koninklijke artillerie. Een prachtige optocht 
vormen die; ze trekken kanonnen voort en alles gaat, zoals het 
in een net leger behoort. 

Ieder kanon wordt voortgetrokken door een zeepaard, het zijn 
trotse mooie dieren. Zeemeeuwen en vissen staan langs de weg 
geschaard en juichen de soldaten toe. Het is heus de moeite 
waard. 
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19, Dan begint een spiegelgevecht. Bruintje denkt: „Het lijkt net 
echt.” Hij loopt weg van de koninklijke tribune, om zich bij de 
soldaten te voegen. Hij vergeet, dat de Koning hem uitgenodigd 
heeft en dat weglopen van hem is niet beleefd. Maar hij denkt 
alleen aan zijn eigen genoegen. Hij wil ook meevechten gaan en 
dat het Koningspaar wel eens boos zou kunnen worden, dáár 
denkt hij niet aan. 

Het gevecht is in volle gang. De kanonnen bulderen, de troepen 
marcheren op, de zeepaardjes lopen in galop en Bruintje, die dat 
alles ziet en hoort, geniet ervan en loopt met de soldaten voort. 
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20. Bruintje loopt en loept, maar merkt opeens: een sterke zee- 
stroom voert hem mee. En als een luchtballon vliegt hij omhoog, 
terug naar de oppervlakte van de zee! Hij ziet de zon, de blauwe 
lucht en, dàt valt hem erg mee, de visser in een boot. „Zo, ben je 
daar eindelijk weer, jongeheer? Je bent lang weggebleven, sap- 
perloot. Je had het zeker wel goed daar beneden. Maak alsje- 
blieft een beetje voort en klim als de wind aan boord. Ik was al 
wel tien keer daar naar onder in mijn duikerklok, om je terug te 
halen. Maar je was er steeds niet .... Ik miste daardoor mijn 
kopje koffie en mijn krentemik. Ik wil naar huis!” bromt de 
oude man. „Daar ben ik al,” zegt Bruintje, „maak je maar niet 
dik.” 
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21. Vlug roeit de visser naar het strand, daar stappen hij en 
Bruintje Beer aan land, waarna de visser zegt: „Drie gulden 
krijg ik van je jongeheer,” en hij houdt zijn hand onder de snuit 
van Bruintje Beer. 

„Drie gulden?!” roept Bruintje verbaasd. „Je hebt me immers 
uitgenodigd om met je mee te gaan? Anders had ik het heus 
niet gedaan. Ik kan je onmogelijk betalen, want ik heb helemaal 
geen geld.” 

„O0, is het zó gesteld,” moppert nijdig de visserman, „dan moet 
je het zo gauw als je maar kan, ergens gaan halen. Doe je het 
niet, dan roep ik een agent.” 

‚Wat ben jij een nijdige vent,” zegt Bruintje Beer, „ik zal het 
geld wel vragen aan een vriend.” 

„Gauw dan een beetje, ik heb het heus wel verdiend,” zegt de 
visser vlug. „Drie gulden voor drie uur, dat is toch warempel 
niet te duur. En kom gauw terug.” 
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22. Bruintje loopt weg en vraagt zich af: ‚Waar zal ik dat geld 
toch vinden? Misschien ontmoet ik onderweg een van mijn vrin- 
den. Drie gulden! Het is ècht geen kleinigheid, al had ik daar 
onder de zee een leuke tijd.” 

Ondertussen heeft hij het hard op een lopen gezet, zodat hij niet 
goed heeft opgelet, want bij een hoek bonst hij tegen een Nijl- 
paard aan en beide zijn ze van de been gegaan! 

Het Nijlpaard roept: „Zo, Bruintje Beer, dat doe je me alsje- 
blieft niet wéér. Ik ben zo zwaar en dat vallen doet me geweldig 
zeer! Bovendien heb ik mijn beste kleren aan om op theevisite 
te gaan.” 

„Het spijt me erg,’ zegt Bruintje beleefd, „maar ik zag u echt 
niet op deze hoek.” Het Nijlpaard is al niet meer boos en zegt: 
„Weet je wat, ga met mij mee op theebezoek.…”’ 
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23. Samen zijn ze toen op stap gegaan, tot ze voor een houten 
deur stil blijven staan. 

„Hier moeten wij zijn,” zegt het Nijlpaard tevreden. „Pas op, 
Bruintje, er is hier een stoepje naar beneden. Ze zullen het hier 
wel best vinden, indien ik iemand meebreng van mijn vrinden. 
Op een gast meer of minder komt het hier niet aan’ 
Voorzichtig zijn ze daar de paar treetjes afgegaan. Door een 
grote tuin volgt Bruintje zijn nieuwe vriend het Nijlpaard. Daar 
in de verte zitten om een gedekte tafel een massa mensen ge- 
schaard. 
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24. Het Nijlpaard neemt Bruintje bij de hand en brengt hem naar 
de tafel. Daar troont de Koning, een oude kennis uit Bruintjes 
sprookjesboek, die hem toeroept: „Welkom, Bruintje Beer, voor 
jou komt er een extra koek.” 

Bruintje kijkt eens rond, in welk gezelschap hij zich bevond. 
Sommigen ervan had hij al gezien aan het strand, waar de 
Gans met hem is geland. Roodkapje, de Gelaarsde Kat, die heel 
gezellig te praten zat met Moeder de Gans .... het Witte Ko- 
nijn .... en nog veel meer. 

„„Het zal hier wel gezellig zijn,” denkt Bruintje Beer. 
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25. Als hij naast het Nijlpaard heeft plaats genomen en Bruintje 
Beer de tafel overziet, denkt hij: ‚Wat is dat vreemd, ik zie wel 
kopjes en schotels, maar thee zie ik niet.” 

Maar dan spert Bruintje van schrik zijn ogen open, want... . 
daar komt over tafel een theepot aangelopen, met daarachter 
een kan met warm water, de suikerpot en de melkkan, die lopen 
alle drie achter de theepot an. 

Dan zegt de Theepot, die voor Bruintje is blijven staan: „Mag 
ik je nu eens een lekker kopje thee inschenken?” 

Bruintje is nog niet van de schrik bekomen, hij weet nog niet 
wat hij moet denken. 

„Zeg, geef eens antwoord,” zegt het Nijlpaard zacht, als de 
Theepot tevergeefs op antwoord van Bruintje wacht. „Heb je de 
vraag van Theepot niet gehoord? Wees niet zo onbeleefd. Het 
duurt een uur, eer je antwoord geeft.” 
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26. Vlug bedient Bruintje zich van suiker, melk en thee. En hij 
denkt: „Ik hoop maar dat er ook wat te eten is, want ik heb 
honger voor twee.'' 

Tot zijn grote vreugde wordt ook die wens verhoord — daar 
loopt een bak met vruchtensla parmantig over de tafel voort. 
Vergezeld door een koek en een aardbeienpudding blijft die voor 
hem staan en samen roept het drietal uit: „Wat zal de jonge- 
heer eerst efen gaan?’ 

„‚Vruchtensla, alsjeblieft,”” zegt Bruintje Beer. 

De schaal wandelt naar hem toe, buigt en zegt: „Help jezelf 
maar, jongeheer. Achter me loopt de kan met room. Bedien je 
maar zonder schroom.” 

De aardbeienpudding kijkt een beetje sip en ook de koek trekt 
een pruilerige lip. Bruintje, die dat bemerkt, heeft er mede- 
lijden mee en zegt: „Ik wil ook wel graag wat van die andere 
twee." 
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21. „Ik was er het eerst,” zegt de aardbeienpudding vlug. „„‚Niet- 
waar, ik!” schreeuwt de koek terug. Dan is de verbazing aan 
tafel groot, want de aardbeienpudding wordt van woede rood en 
schreeuwt: „Ga jij opzij!” De koek, van woede geel en bleek, 
zegt: „Laat me met rust. Je bent alleen zo boos, omdat Bruintje 
mij liever lust.” Meteen grijpt hij een lepel die naast hem ligt, en 
daarmee slaat hij de pudding — pàts! — in het gezicht. Bruintje 
staat te kijken. zoiets zag hij nog nooit. Hij giert het uit van het 
lachen, als hij ziet, hoe de suikerpot van schrik al de suiker over 
de tafel strooit. Hij denkt niet meer aan zijn eten; het is ook een 
rare vertoning. Zo’n grappige vechtpartij tussen een koek en een 
pudding op de tafel van een Koning! 





28. Als de Koning die vechtpartij ziet, roept hij heel kwaad: „Dat 
is iets dat hier niet gaat” 

Hij neemt een kloek besluit en trekt het kleed van de tafel af. 
Wat een enorm spektakel gaf! 

Verschrikt springen de gasten op — hier rolt een bord, daar rolt 
een kan en ginds een kop. De koek, de saus en de room liggen 
door elkaar op de grond. De melk vormt een stroom, juist op de 
plaats waar Bruintje stond. De Koning staat op en heft zijn hand 
met een koninklijk gebaar en roept: ‚‚Nu eerst eens stilte daar! 
Arresteer die twee — ze hebben hier de boel in de war gemaakt 
en daardoor krijgen mijn gasten geen thee!’ 
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29. Een van de gasten roept de politie. Het duurt slechts een 
ogenblik en daar verschijnen twee agenten. Die horen de 
Koning zeggen: „Arresteer die twee, en neem ze naar het politie- 
bureau mee.” 

Meteen pakken de agenten Niilpaard en Bruintje Beer. 

‚Ho! .…. Stop!” roept de Koning heel boos. „Kan je niet beter 
uit je ogen kijken, mijnheer? Jullie pakken de verkeerde twee. 
Die moeten helemaal niet mee. Jullie maken daar een ver- 
schrikkelijke fout. Ik hoop dat u het niet als mijn schuld be- 
schouwt,” zegt de Koning beleefd, terwijl hij Bruintje en Nijl- 
paard ieder een handje geeft. 

„Arme Bruintje, je ziet helemaal bleek. Agent, arresteer de 
aardbeienpudding en de krentenkoek!” 
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30. Bij dit nieuwe bevel blijven de agenten aarzelend staan. 
Verbaasd kijken ze de Koning aan. 

„Neem het ons niet kwalijk, Majesteit,’ zegt de ene agent, „ik 
hoop, dat u er niet boos om bent, maar we begrijpen het niet 
goed. Wie zegt n dat ik arresteren moet?” 

De Koning kijkt naar het vechterspaar, maar wat ziet hij daar? 
.….. Geen kruimel koek of pudding is er meer! De hond van 
Moeder de Gans at alles op en het smaakt hem zeer... . 

‚Dat is dan het einde van mijn feest,” zegt de Koning, „het is 
ook meteen ‘het laatste geweest. Ik ben te oud voor zo’n ver- 
toning.. Geef mij maar mijn pijp in mijn rustige paleis. Zoveel 
mensen, dieren en dingen brengen mij maar van de wijs.” 
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31 Nijlpaard gaat er met Bruintje ondertussen vandoor. 

„Oef,” zegt Bruintje met een zucht, „ik ben blij dat ik daar weg 
ben, mijnheer” 

„Ik ook,” zegt Nijlpaard tegen Bruintje Beer. 

Het Nijlpaard zegt vriendelijk: „O, wat spijt me dat. Nu heb je 
nog niets te eten of te drinken gehad. Maar ga maar met me 
mee.” 

En hij brengt hem de weg op die leidt naar de zee. 
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32. Als Bruintje en Nijlpaard langs de landweg lopen, zien ze 
plotseling twee zilveren rijksdaalders liggen op het grind. „O, 
wat een gelukkig toeval, dat ik die hier vind,” roept Bruintje 
Beer, „dat valt weer mee. Daarvan betaal ik mijn tochtje onder 
zee. Kom mee, dan brengen we het geld meteen naar de visser 
toe.” 
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33. Bruintje bukt zich om het geld, dat daar ligt, op te rapen, 
maar nog eer hij het heeft aangeraakt, klinkt een boze stem die 
hem aan het schrikken maakt. Verschrikt kijkt het tweetal om. 
„„Wacht even, ik kom,” roept een rare, oude heer. „Dat geld is 
van mij, blijf er af‚ Bruintje Beer. Raak het niet aan, anders zal 
ik je straffen. Pas op of ik neem jullie mee.” 

Maar daarop wachten ze niet, de twee. Ze gaan er vandoor en 
Bruintje roept: „Dag, kleine man, probeer maar of je ons pakken 
kan.” 
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34, Het Nijlpaard, dat niet zo vlug vooruit kan komen, verbergt 
zich achter wat struiken en bomen. Hij is niets in zijn schik en 
zucht: ‚„Waarom ben ik ook zo dik?” 

Bruintje rent voort, zo vlug als hij maar kan, want hij is toch 
bang voor die kleine man. 

Daar ziet hij opeens een heel vreemd huis — het lijkt precies 
een schoen. Een oude dame staat er voor en als ze ziet dat 
Bruintje wordt achtervolgd door het oude heertje, roept ze: 
„‚Kom binnen. Kan ik wat voor je doen, arm, lief, bruin 
Beertje?” 





35. Ze trekt hem naar binnen en grendelt de deur van het kleine 
huisje. „Ziezo,’’ zegt ze tot Bruintje Beer, ‚‚nu zal hij je geen 
kwaad doen, die kleine mijnheer. Bij mij ben je zo veilig als bij 
je Moe. Gelukkig liep je naar mij toe. Ik ben de oude vrouw, die 
woont in een schoen. Ik heb zoveel kinderen, dat je een massa 
voor me kunt doen. Poets even de schoenen van de kinderen, die 
liggen nog allen in bed. In de tijd dat je poetst, heb ik een lekker 
maal voor je klaargezet.” 
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36. „Goede hemel,” denkt Bruintje Beer, „wat een massa schoe- 
nen zet die vrouw voor me neer. Dat zal een poosje duren eer ik 
die alle heb schoongemaakt. Dan krijg ik vooreerst ook nog niets 
te eten en een hapje brood had me toch zo gesmaakt. Ik heb de 
gehele dag nog niets gehad. Och, och, wat spijt me dat.” 

De oude vrouw blijft er bij staan, om te kijken hoe hij het doet, 
tot opeens haar kinderen verschrikkelijk tekeer gaan en ze wel 
naar boven moet. 

‚Zulke rakkers,” zegt de vrouw, ‚maar ik leer ze wel eens gauw, 
dat ze niet zo’n spektakel mogen maken in bed. Let er goed op, 
Bruintje, dat je de schoenen netjes in paren zet.” 





31. Nauwelijks is de vrouw verdwenen of een grote struisvogel- 


kop is voor het venster verschenen. Bruintje kijkt verbaasd, 
daarvan begrijpt hij geen zier. Wat doet dat vreemde dier nu 
hier? 

„Zeg, Bruintje Beer,” fluistert de struisvogel zacht, „ik heb 
hier buiten al gewacht tot de oude vrouw even weg zou gaan. Je 
moet zo gauw mogelijk hier vandaan. Want die oude vrouw zal 
je zo hard laten werken, tot je niet meer kan, ik weet er alles 
van. Van 's morgens vroeg tot 's avonds laat houdt ze je aan de 
gang. Ze zal je nooit meer laten gaan; ze houdt je hier je leven 
lang.” 





38. „Je wilt dus zeker wel hier vandaan, nu ik je dat heb verteld. 
Vertrouw gerust op mij. Eer je tien hebt geteld, ben je al weer 
vrij. Maar we moeten vlug handelen, Bruintje Beer, ik hoor op 
de trap haar stappen al weer.” 

Vlug pakt hij Bruintje bij een mouw en trekt hem door het raam 
en met Bruintje op zijn rug is hij aan het rennen gegaan. 





39. De struisvogel is heel vlug ter been; daar holt hij al met 
Bruintje heen. De oude vrouw komt naar buiten gelopen en 
roept: „Kom dadelijk hier. Breng Bruintje terug, lelijk struis- 
vogeldier.”’ 

Maar de struisvogel lacht en doet net alsof hij het roepen niet 
hoort. Wel loopt hij nog wat vlugger voort en hij zegt: „Houd je 
goed vast, Bruintje Beer, want ik loop hard en als je valt dan 
doet het zeer, de grond is hier niet zacht.” 


40. Wel een half uur achtereen rent de struisvogel voort. Dan 
staan ze opeens voor een grote poort en Bruintje zegt: „Hier 
ben ik al eens eerder geweest. Hier is een mooie tuin; daarin 
gaf de Koning dat feest.” 

Daar komt een bekende van Bruintje Beer, de sprekende theepot 





aan. Boos blijft hij voor Bruintje staan en zegt tot de suiker- en 
roompot en de warmwaterkan, die hem vergezellen: „Kijk eens, 
nu zal ik jullie wat vertellen — dat is Bruintje Beer, die met 
Nijlpaard verscheen op het feest van de Koning en het vrolijke 
feest veranderde in een nare vertoning.” 

„Nietwaar,” zegt Bruintje verbaasd, „het was helemaal niet 
mijn schuld.” 
Maar de theepot is boos en raast: „Ik heb FA ! Door jou gingen 
de krentenkoek en de aardbeienpudding ru: maken en moest 
de Koning het feest laten staken. Spreek mij niet tegen! Het was 
jouw schuld en ik heb nu langer geen geduld.” 








41. Verbaasd staat de struisvogel te luisteren. Hij begrijpt niets 
van het gesprek, want hij weet niet waarom het gaat. 

„„Waarom doet die theepot zo gek? Waarom zijn die mirakels zo 
kwaad?” weet hij Bruintje toe te fluisteren. 

Bruintje vertelt hem vlug wat er op het feest is geschied. „0, 
zegt hij, „is het anders niet? Maken ze daarom zo’n kabaal? Ik 
zal die brutale theepot leren! Wat is dat allemaal!’ 

Vlug keert de vogel zich om en hij zegt zacht: „Bruintje houd je 
vast!’ en dan onverwacht, met een harde stoot van zijn lange 
poot schopt hij de theepot in de lucht. 

„Zijn verdiende loon,” zegt Bruintje met een zucht. 
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42. De struisvogel rent voort met Bruintje op zijn rug, tot ze een 
groot bos bereiken. Dan staat Bruintje raar te kiken, want daar 
voor hem op het groene mos staat zijn beste vriend Wim Das. 
Bruin kon eerst niet geloven, dat die het werkelijk was, maar 
Wimpie roept hem toe: ‚Nee maar, wat zie ik daar? Ben jij het 
Bruintje Beer? Zie ik je eindelijk dan eens weer? Ik ga naar de 
kermis. Ga je mee? Ik weet, dat het daar heel gezellig is.” 
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13. ‚„Ik zou ook graag meegaan,” zegt het struisvogeldier,"’ maar 
ik woon zo heel ver van hier. Ik maet me haasten, anders kom 
ik niet op tijd. Dus nemen we nu maar vlug afscheid. Ik vind het 
heel fijn dat je hier je vriendje hebt ontmoet; dat jullie samen 
naar de kermis gaan is heel goed.” 

Bruintje bedankt hem voor alles wat hij heeft gedaan; zonder de 
struisvogel zou hij nu nog aan het schoenenpoetsen staan. 





44. Na een wandeling van een minuut of tien bereiken ze de grote 
weg, waar ze allerlei sprookjesmensen en -dieren zien. „Wat is 
dat énig zeg!” roept Wimpie Das. „Ja," zegt Bruintje Beer, die 
er nu al aan gewend was, „ik ontmoette dat volkje uit mijn 
sprookjesboek al eer” 
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45. „Op de kermis hier,” vertelt Wim Das, „daar heb je reuze- 
plezier, want alles is hier vrij. Het kost je geen cent.” „Dat komt 
me juist van pas,” lacht Bruintje Beer, „, want ik ben een straat- 
arme vent, ik heb zelfs geen half centje meer.” 

Eerst gaan ze in de rutschbaan, daar zit ieder op een stoel. Daar 
gaan ze al... O, wat is dat een raar gevoel... . rutsch! glijden 
ze naar beneden en dan opeens schieten ze weer omhoog. Het is 
wel een beetje griezelig, net alsof je in een vliegmachine vloog. 
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46. Wim Das en Bruintje zijn het erover eens; kermishouden is 
fijn!! En er is zoveel te zien en te doen. Er zijn schommels en 
tenten waar je kunt schieten en een fombola zonder nieten. En 
vooral de draaimolen niet te vergeten. Daar maken ze samen 
een ritje, ieder op een groot, mooi paard gezeten. Als het zaakje 
begint te draaien, gaan de molentjes zwaaien, de paarden hob- 
belen heen en weer. „Wat vind ik dat heerlijk!” juicht Bruintje 
Beer. 














41, Toen het draaien was gedaan, zijn ze naar een schiettent ge- 
gaan. Juffrouw Aap grinnikt vriendelijk en zegt: „Probeer je 
geluk, misschien schiet je wel iets stuk en dan krijg je een mooie 
prijs.” 

Handig pakt hij een geweer, die Bruintje Beer. Hij legt aan... 
hij mikt en schiet... en hij weet niet wat hij ziet, want werkelijk: 
hij raakt een groene fles. „Dat is prijs nummer zes!’ roept 
juffrouw Aap. 

Maar Wim Das, die niet zo handig was, weet niet wat hij moet 
doen. Hij doet allebei zijn ogen dicht en schiet met een heel ang- 
stig gezicht... . 

„O,” roept juffrouw Aap verbaasd, „anders schiet iedereen 
daarnaast; jij hebt tante Aaltje geraakt en je hebt de hoofdprijs 
buitgemaakt. Jij kunt schieten, Wimpie Das! Ik wist niet, dat je 
zo’n schutter was.” 
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48. Ze snoepen van het lekkers, dat ze als prijs kregen voor het 
schieten en halen ieder een geschenkje bij de tombola zonder 
nieten. 

Daar staat een fotograat, het is een vriendelijke hond, die hun 
toeroept: „Mag ik je fotograferen, Bruintje Beer? En jou ook, 
Wimpie Das? Ik zet jullie beiden op een plaatje!” Goed,” zegt 
Wim, „dat komt juist van pas. Dan kunnen we bij ons thuis laten 
zien hoe leuk het hier was.’ 

„Even stilstaan,” zegt de hond... „Knip! Het is gedaan. Als 
jullie even wachten, krijgen jullie de portretten dadelijk mee. 
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49. Weer lopen de vriendjes voort; dan opeens wordt de kermis- 
vreugde verstoord en ze zien verbaasd, dat alle bezoekers ver- 
trekken en allen gaan ze dezelfde weg. „Wat hebben ze een 
haast,” zegt Bruintje Beer, „waar gaan ze toch heen?” „Laten 
we het vragen,” zegt Wim Das, die natuurlijk ook nieuwsgierig 
was. 

Beleefd vraagt Bruintje aan een van hen: „Och, kunt u me ook 
zeggen, waar al die mensen opeens naar toegaan?” Verbaasd 
kijkt Humptie Dumptie hem aan. „Hoe is het mogelijk, dat je 
dàt niet weet. De Koning gaat straks voorbij in groot ornaat. 
Maak voort, volg me maar, anders komen jullie zeker te laat.’ 








50. Ze volgen de kleine man, die loopt zo vlug als hij maar kan. 
Daar komen ze in een straatje aan, waar de mensen al in rijen 
staan en in de verte horen ze het geroffel van een trom. 

„Ze zijn al op komst! Rustig zijn, denk erom,” raadt het ventje 
de vriendjes aan. 

„Wie zou de Koning zijn?” vraagt Wim fluisterend aan Bruintje 
Beer. „Ja, dat vraag ik me ook af‚"” antwoordt zachtjes Bruintje 
weer. 

Nu klinkt duidelijk vrolijke muziek, daar komt de stoet al aan. 
Voorop lopen de houten soldaten, waarvan de voorste twee hard 
op de trommel slaan. 
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5L. Eerst gaan de houten soldaten voorbij. Keurig marcheren ze 
in een lange rij. Dan volgt een grote, vuurrode koets, die door 
vier witte paarden wordt voortgetrokken. 

In de koets zit de Koning, hij buigt naar rechts en links, maar 
dan opeens roept Wim heel hard: „O, wat verschrikkelijk! Hij is 
helemaal zwart!’ En Bruintje roept: „Herken je hem niet? Het 
is Pop Gollie, van je zus Margriet.” 











52. „Hé Gollie! Wat leuk, ben jij de Koning hier. Heb je hier bij 
dat volkje veel plezier?” roepen Wim en Bruintje uit. 

Verbaasd kijkt de Koning ze aan met zwarte snuit... . Maar 
het was niet de zwarte pop van Wims sine zus, als leek hij er 
ook sprekend op. Woedend en verschrikt schreeuwt hij tot de 
soldaten: „Arresteer die twee. Jullie weet, dat het verboden is 
tegen mij te praten.” 









29 





53. De soldaten gehoorzamen snel aan het koninklijk bevel. Ze 
pakken Bruintje en Wim Das en schudden ze heen en weer. 
‚‚„Wat betekent dat?” roept Bruintje Beer. „Wat hebben we nu 
weer gedaan?” 

„Jullie hebt de Koning beledigd, de feestvreugde verstoord!’ 
schreeuwen de toeschouwers, die om ze heen komen staan. 

„We zullen jullie leren hoe het hoort,” zeggen de soldaten, „hoe 
valt het iemand in, tegen de Koning te gaan praten !’’ 
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54. Bruintje en Wim schrikken natuurlijk van die opgewonden 
troep — ze spartelen tegen en rukken zich los. Dat gelukt Bruin- 
tje het eerst, maar het kost hem wel wat haren — een hele grote 
bos. 

Meteen rent hij voort — hij hoort wel de woedende kreten en het 
roepen, maar hij doet net alsof hij niets hoort. 

Het spijt hem voor Wim, dat hij die niet kan bijstaan, maar hij 
denkt: ‚Ik moet zo gauw mogelijk hier vandaan.” 





55. Hij loopt net zo lang tot hij een rivier bereikt, die heel diep 
is en heel breed. Nu staat Bruintje raar te kijken en hij denkt: 
„Hoe kom ik daar overheen? Ik ben een boon als ik het weet.” 
Maar daar komt al een bootje aan, waarin Bruintje een kolos- 
saal grote neushoorn ziet staan. Deze zegt: „Ik ben de veerman 
hier. Ik vaar je over met plezier.’ 

„O, graag,” zegt Bruintje dankbaar dan, die wel een beetje bang 
is voor die neushoornman. Maar hier te blijven of terug te gaan, 
dat staat hem nog veel minder aan. 
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56. Bruintje stapt in de boot — de neushoorn steekt van wal en 
Bruintje tuurt naar de overkant. 

Ï de groot, want daar staat de dikke gans, die 
t naar het sprookjesstrand. 

„Zo Bruintje Beer,” zegt het vriendelijke dier, „ben je daar 
eindelijk weer? Ik sta hier al een uur of vier. Ik dacht, die 
Bruintje zie ik nooit meer. Ik verzeker je, ik ben moe, ik wou 
juist weer naar huis toe. Maar ik ben blij dat ik je weer zie. Kom 
vlug, dan breng ik je heel gauw naar je moeder terug.” 
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51. Spoedig staat Bruintje aan de overkant. Hij bedankt de veer- 
man en geeft hem een hand. „„Zo,”’ zegt de gans een beetje boos, 
„spring nu maar gauw op mijn rug, want ik wacht hier al een 
hele poos.” 

Als Bruintje zit, roept de gans hem nog toe: „Houd je goed vast, 
Bruintje Beer, en wees niet bang, dat tochtje duurt heus niet 
lang. 
Bruintje antwoordt blij: „Fijn is dat zeg!" 
Meteen vliegt de gans al met hem weg. 
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58. Maar de gans heeft zo’n haast om thuis te komen, dat ze niet 
eens de moeite heeft genomen om Bruintje neer te zetten op de 
grond. Met een bons laat ze hem vallen. „O hemeltje, wat is dat 
hard,” roept Bruintje Beer, „waarom zet je me niet wat voor- 
zichtiger neer?” 
Bruintje wrijft zijn ogen uit en kijkt in het rond. Maar de gans is 
er niet. Hii zit voor de stoel op de grond en het boek ligt daar 
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59. Daar komt zijn moeder aan. „Zo Bruintje, heb je een lekker 
dutje gedaan?” vraagt ze aan Bruintje Beer. „Kom mee, het is 
tijd voor thee.” Ze pakt hem bii de hand. 

„O0, Mam, ik heb niet geslapen, ik was naar een prachtig strand. 
Daar zag ik allerlei rare dingen en mensen uit mijn sprookjes- 
boek.” 

Moeder Beer schudt ongelovig haar hoofd. „Och, jongen je 
snurkte als een os en sliep als een roos,” zegt ze met een lach, 
„ik dacht, nou die verslaapt de hele mooie dag.” 

Bruintje kijkt verbaasd en zegt: „Wat is me nu overkomen? 
Dan beleefde ik dat alles onder het dromen!” 
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2. BRUINTJE BEER EN DE ZEEROVERS 





1. Het was door mevrouw Das dat Bruintje uitgenodigd was, ze 
gingen een paar dagen naar zee en Bruintje Beer mocht met hen 
mee. Met de autobus rijden ze erheen. Zo blij als Bruintje is er 
geen! Hij zegt: „Wat vind ik dat toch fijn, een paar dagen aan 
het strand te mogen zijn.” 
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2. De volgende morgen is het prachtig weer. Na het ontbijt 
mogen Wim en Bruintje Beer spelen aan het strand. Ze gaan er 
heen met ieder een schep en een emmertje in de hand. Ze hollen 
naar de zee. Wat hebben ze daar een schik die twee. 





3. Ze spelen eerst wat in het zand. Dan wandelen ze een eind en 
daar zien ze aan de waterkant een boot die zachtjes deint. 

„Zeg laten we erin gaan zitten,” roept Wim Das. Dat is naar 
Bruintjes zin en meteen zitten ze daar beiden in. „Zeg,” roept 
dan Bruintje, „laten we net doen alsof we zeelieden zijn, op een 
grote boot op zee.”” 

„Ja, zegt ook Wim, ‚dat vind ik leuk. Aan dat spelletje doe ik 
graag mee.” 


4. Een tijdje zijn ze in de boot aan het spelen, Wim en Bruintje 
Beer. Twee jongens lopen pratend en lachend aan het strand 
heen en weer. Een van de jongens zegt: „Toe ga mee, dan 
duwen we de boot met Wim en Bruintje in de zee.” Zo gezegd, 
zo gedaan. De jongens roepen plagend: „Ziezo, gaan jullie maar 
een beetje varen.” 

Het staat Wim en Bruintje helemaal niet aan, maar een ogenblik 
later dobbert het bootje al op de baren. 





5. Vlugger dan de jongens hebben gedacht, drijft het bootje weg. 
Dat hadden ze niet verwacht. Angstig blijven ze daar op het 
strand staan; ze begrijpen nu pas dat ze verkeerd hebben ge- 
daan ..... Ze staren het bootje na, tot het bijna uit het gezicht 
verdwenen is. „Tsjonge,” zegt de ene, „dat gaat vast mis.” 
Dan hollen ze weg van het strand. Hulp is nergens bij de hand. 
Ze horen het angstige geschreeuw van Wim en Bruintje Beer. 
Maar de laffe jongens hollen verder weg, dan horen ze het niet 
meer. 
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6. Verder en verder dobbert het bootje met de twee vrinden. 
Zouden ze nog ergens hulp vinden? Angstig zitten ze daar, heel 
dicht naast elkaar. 

Riemen hebben ze niet ...... Ze zien wel grote schepen in de 
verte, maar hun bootje is zo klein, dat niemand hen ziet. 

Ze zwaaien met hun armen en beginnen te schreeuwen; maar 
als antwoord horen ze slechts het gekrijs der meeuwen. 





1. De hele nacht dobberen ze op zee. Wat blij zijn ze alle twee als 
ze zien dat de zon opgaat. Want allebei hebben ze het een beetje 
te kwaad; het is zo koud op het water, al zitten ze dicht tegen 
elkaar. Wat is de zee kalm, gelukkig maar. Maar ze zijn alle 
twee heel erg bang. De reis duurt nu al zo lang. Toen het lichter 
werd en ze hulpeloos verder dobberden op de baren, zagen ze 
tot hun vreugde dat ze dicht bij een groot eiland waren. 





8. En dan — ze hunnen het bijna niet geloven — wordt de boot 
door een golf op het strand geschoven. Vlug springen Bruintje en 
Wim aan land en lopen over het warme zand. Ze gaan eerst 
zoeken naar water; ze verlangen zo naar dat frisse heldere nat, 
want ze hebben sinds de vorige dag niets te drinken gehad. 
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9. Eerst zien ze niets dan kale rotsen, en het enige wat ze horen 
zijn de golven die tegen de stenen klotsen. Ze beginnen al te wan- 
hopen of ze ooit iets zullen vinden om te drinken of te eten. „0,”’ 
zucht Bruintje Beer, „dat moesten onze ouders eens weten.” 
Maar daar zien ze opeens een glanzende straal, die van de 
rotsen naar beneden valt, koud en helder als kristal. Het is 
zuiver water, dat tenminste hun dorst wel lessen zal. 
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10. Ze knappen een beetje op als hun dorst is gelest. „We gaan 
op de uitkijk zitten of er een schip voorbijkomt,” zegt Bruintje. 
Wim vindt het best. Maar ze zijn doodmoe van die lange, door- 
waakte nacht in de boot. En ze vallen in slaap, al is hun honger 
nog zo groot. 
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11. Ze slapen zo vast, dat ze niet horen wat er om hen heen ge- 
beurt. Daardoor horen ze ook niet dat iemand vlak bii hen staat, 
die hen gadeslaat. Het is een grote man, een kaperkapitein. Hij 
roept zijn mannen toe: „Zeg jongens, wat zou dat zijn?” 

Het zijn zeerovers, die op het eiland zijn geland om water in te 
nemen voor ze verder gaan. Verbaasd blijven de mannen bij de 
slapende vriendjes staan. 
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12. De kapitein trok Bruintje en Wim ruw van de grond. Ze wa- 
ren nog maar half wakker en keken de man verbaasd aan, want 
ze wisten niet, wie daar zo plotseling voor hen stond. 

Die kapitein leek wel een man van gewicht, maar hij had een 
onvriendelijk gezicht en aan de andere mannen konden ze zien, 
dat die ook al helemaal niet vriendelijk waren. De kapitein zegt 
bevelend: „Hier, breng die twee aan boord en sluit ze op totdat 
we varen.” 
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13. Toen het schip weer op weg was gegaan, beval de kapitein 
dat het tweetal voor hem kwam. Hij zei: „Ik heb een plannetje 
waarvoor ik jullie gebruiken kan. Maar die tijd is nog niet ge- 
komen.” 

Ondertussen wordt ons tweetal weer aan het werk gezet. En dat 
is heus geen pret. Want werkten ze niet genoeg, dan deed de 
man die op hen moest passen net of Bruintje of Wim zich niet 
goed gedroeg. Dan dreigde hij: „Zijn jullie traag? Dan trakteer 
ik op een fijn pak slaag!’ 
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14. Ze moeten het dek boenen en schuren. De man waarschuwt: 
„Het moet goed gebeuren en het mag niet lang duren. Ieder 
vlekje ziet de kapitein, dus doen jullie het niet goed, dan zal dat 
niet leuk voor jullie zijn.” 

Zo ging het iedere dag — veel werken was hun deel, maar eten 
kregen ze niet veel. 
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15. Op een morgen, toen ze koper moesten poetsen, durfden ze 
het wagen, een van de zeelieden iets te vragen. „Wanneer zou- 
den we naar huis mogen gaan?”’, vraagt Bruintje, terwijl hij met 
Wim een beetje verlegen voor de zeeman blijft staan. 

De man lacht en zegt: ‚Nou vraag je me wat! We gaan op zoek 
naar een geweldige schat, die verborgen is ineen heel ver land. 
De kapitein kan jullie gebruiken, anders had hij jullie zeker 
niet meegenomen en als je het mij vraagt, geloof ik niet, dat 
jullie ooit weer thuis zullen komen’ 

O, wat huilden ze die nacht, toen ze opgesloten waren. Ze ver- 
langden zo naar huis, zouden ze nu altijd met die mannen mee 
moeten varen? 





16. Enige weken gaan voorbij. Op een dag klinkt het blijde be- 
richt: ‚„Land in zicht!’ 

Het schip wordt voor anker gelegd, terwijl de kapitein bevelend 
zegt: „Haal die twee apen hier!” 

Als Bruintje en Wim op het dek zijn gekomen, worden ze in een 
kleine boot gezet, waarin de kapitein al plaats heeft genomen. 
Vier matrozen nemen de riemen ter hand en roeien de boot aan 
land. 
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1%. Ze bereiken een verlaten, rotsachtige plek. Daar springt de 
kapitein aan land. De mannen volgen; een van hen houdt Bruin- 
tje en Wim bij de hand. 

De kapitein bestudeert nauwkeurig de kaart, terwijl hij af en 
toe om zich heen kijkt om te zien of de daarop geschreven plaats 
hier wel precies op lijkt. 

„Ja,” zegt hij, „van dit punt af naar noord-noordwest. Dat be- 
grijp ik best. En dan naar de Wolfskopheuvel, waarop drie den- 
nen staan. Zo, daar zullen we dan eerst maar heen gaan. Kom 
mannen, volg me met die twee. Die helpen me straks wel een 
handje mee.” 
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18. Langs een steil, rotsachtig pad, dat nog nooit iemand betrad, 
is de kapitein hun voorgegaan naar de top van de heuvel, waar 
drie dennebomen staan. „Ha!” roept de kapitein. „Hier zal het 
wel zijn. In de hoogste van deze bomen moet het pak liggen, 
waarvoor ik hier ben gekomen. Kleine beer, vooruit! Klim jij in 
de boom met een mes en haal het pak er voor mij uit.” 








19. Bruintje klimt in de hoge boom; de zeerovers wachten be- 
neden. „Als je wat vindt, vertel het dan maar, want dan ben ik 
heel tevreden,” zegt de kapitein. 

Als Bruintje omhoogklimt, en dat doet hij met gemak, ziet hij 
vastgebonden aan een tak een heel vreemd pak. „Het is er!’ 
riep hij van omhoog, terwijl hij zich voorzichtig langs de tak 
voortbewoog. De kapitein beveelt: ‚„Neem je mes en snijd los 
dat touw. Vooruit, doe het een beetje gauw !’’ 


20. Bruintje deed wat hem werd bevolen. Met een plof viel het 
pak op de grond, vlak bij de plaats waar de kapitein te wachten 
stond. 

Deze haalt uit het pak een lang stuk perkament. Hij bekijkt dat, 
tot hij alles wat erop staat bijna uit zijn hoofd kent. Als hij het 
zo nauwkeurig bestudeert, denkt Bruintje: „Het lijkt wel of hij 
een lesje leert” ‚„Kom,” roept dan weer de kapitein, „volgen 
jullie mij, wij zijn op het goede spoor. We hebben de buit bijna te 
pakken, hoor !’’ 
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21. Zwijgend lopen ze dan weer voort; alleen het gemompel van 
de kapitein wordt gehoord. ‚„Van de dennebomen naar het oosten 


tot we aan een lage rotsachtige plek zijn gekomen...” Dan 
blijft hij opeens staan en beveelt zijn mannen niet verder te gaan. 
Er liggen ruwe rotsachtige stenen bedekt met heel hoog gras en 
de kapitein denkt dat dit de plek wel was. 

„„Mannen,”’ begint hij te bevelen, „gaat hier graven met schep- 
pen en houwelen. Kleine Beer, kruip jij niet zo in een hoek, ik 
denk dat jij wel vinden kunt wat ik hier zoek ... …”’ 
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22. Heel vlug graven de mannen, tot ze stuiten op een platte 
steen. De kapitein buigt zich er overheen en wijst op de ring, 
die vast zit midden op het platte ding. Ha,” zegt hij tevreden, 
„daaronder ligt natuurlijk een geheime gang, waarlangs men de 
weg vindt naar beneden” 

Dan beveelt hij: „Til op dat ding!” De mannen trekken aan de 
ring, en dan zien ze een groot donker gat. „Ziezo,”’ zegt de 
kapitein, ‚dat is tenminste vast wat.’ 
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23. De kapitein lacht tevreden en zegt: „Kleine Beer, nu ga je 
hier naar beneden. Kijk goed uit je ogen of je een andere uitgang 
ziet. Bang zijn hoef je niet, want we laten je zakken aan een 
touw. Ga maar gauw. Wil je weer naar boven, dan schreeuw je 
maar even en we trekken je omhoog. Je kunt me heus geloven.” 


24. Wat is die arme Bruintje bang, als ze hem laten zakken in 
die donkere gang. Hij beeft en denkt: „Die nare kapitein! Wat 
zal daar beneden nu weer zijn? Het is zo donker en ik ben zo 
alleen. Ik zie niets om me heen.” 

Onder zijn armen knelt het touw .... Brrr, wat gaat dat gauw! 
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25. Bevend van angst glijdt Bruintje naar beneden, tot hij de 
grond bereikt. Hij wordt een beetje gerustgesteld als de mannen 
een brandende lantaren laten zakken en hij zijn omgeving bekijkt. 
Hij ziet grote dozen en kisten staan. Maar Bruintje denkt: „Daar 
heb ik niets aan. Ik moet een uitgang zoeken” 

Met de lantaren belicht hij de donkere hoeken. Bij het zwakke 
schijnsel ziet hij een pad. Bruintje denkt: ‚„Misschien is dit wel 
niet zo lang en komt ik daarlangs bij de tweede uitgang.” 
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26. Langzaam loopt Bruintje voort. Telkens blijft hij staan, als 
hij denkt dat hij iets hoort. Hij hoopt maar dat de uitgang niet zo 
heel ver weg zal zijn, want dan kan hij weer terug naar de 
kaper-kapitein. Daar is het toch nog beter dan in het donker 
onder de grond. O, als hij nu maar die uitgang vond! 
Ondertussen ziet hij dat de kisten en zakken vol zitten met goud 
en juwelen — dat is natuurlijk de schat, die de roverkapitein wil 
stelen ! 
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21. Steeds verder liep Bruintje Beer; zakken en kisten zag hij nu 
niet meer, maar hij volgde het rotsachtige pad, dat kronkelend 
een weg door de rotsen vond, daar in die geheimzinnige gang 
onder de grond. 

Omhoog steeg nu het ruwe pad en Bruintje hoopte maar, dat hij 
nu eindelijk het doel van zijn tocht bereikt had. 








28. En gelukkig! Daar zag Bruintje Beer het heerlijke daglicht 
weer. Nu kon hij terugkeren langs de weg die hij was gegaan, 
maar eerst wilde hij even buiten kijken hoe het daar was. De 
uitgang is bedekt door bladeren en hoog gras. Een prachtige 
schuilplaats is die gang. Natuurlijk zijn het rovers, die hun schat- 


ten hier bewaren ..... Bruintje loopt naar de uitgang zonder 
zijn lantaren. 
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29. Bruintje duwt de zware takken opzij, die de uitgang van de 
grot bedekken en daardoor geheel aan het oog van ieder die er 
voorbijgaat, onttrekken. Voorzichtig stapt hij naar buiten. Hij 
is op een plek gekomen, waar het gras hoog groeit en waar het 
vol staat met vreemde planten en bomen. Heel stil is het om 
Bruintje heen .... maar daar hoort hij opeens een geluid, hij is 
hier dus niet alleen. Vlug verbergt hij zich weer achter het groen. 
Daar ziet hij twee mannen voorzichtig tussen de struiken door- 
sluipen. .…... Indianen zijn het met wapens in de hand. Bruintje 
is dus in een heel ver land. „Wat zouden die mannen gaan 
doen?” begint Bruintje zich af te vragen. „Zouden ze op een 
vijand jagen?” 
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30. „Brrr,” denkt angstig Bruintje Beer, „ik verberg me hier 
maar weer.” Hij kruipt achter het groene gordijn. Daar blijft hij 
heel stil staan. Als er wel een halfuur voorbij is gegaan, hoort 
Bruintje iemand heel vlug aankomen lopen. Voorzichtig is hij 
achter het groen vandaan gekropen om te zien wie het was... . 
O! Groot is zijn vreugde want daar komt Wim Das! Hij gaat hem 
dadelijk tegemoet. „0, zegt Wim, „ben jij het Bruintje? Wat 
goed!” In zijn ogen staan grote tranen. „We zijn overvallen door 
Indianen. Onverwachts zijn de Indianen op de zeerovers afge- 
komen en ik heb ongemerkt de benen genomen. O, Bruintje, 
waar bleef je zo lang? Ik was zo verschrikkelijk bang! Maar nu 
ben je weer bij mij... wat ben ik blij.” 
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31. Bruintje schrikt als hij hoort wat er is geschied. Veilig zijn 
ze hier dus ook al niet. „Laten we de heuvel opgaan,” zegt 
Bruintje Beer,” om te zien wat de Indianen met de zeerovers 
nebben gedaan” 

Ze klimmen naar boven en dan kunnen ze hun ogen bijna niet 
geloven, want daar op het strand jagen de Indianen de zeerovers 
op de vlucht, met de wapens in de hand. De zeerovers weten het 
schip nog net te bereiken. De Indianen staan ze spijtig na te kij- 
ken en Bruintje zegt: „Daar varen ze heen. Nu zijn we hier al- 
leen.” En Wim Das zegt: „Ik vind het ellendig alleen bij die 
Indianen te zijn. Dan zat ik nog liever op het schip bij de kaper- 
kapitein.” Maar Bruintje troost hem: „Vertrouw op mij. Er is 
een schuilplaats hier heel dichtbij.” 
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32. Terug naar de grot gaan ze op een draf. Dat is de veiligste 
schuilplaats, want de Indianen weten er niets van af. In die grot 
met nauwe gangen en donkere hoeken, zal zeker niemand het 
tweetal zoeken. 
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33. Ze verbergen zich daar enkele uren, maar als het al te lang 
gaat duren, omdat ze honger beginnen te krijgen, zegt Bruintje: 
„„Wim, ga mee, misschien vinden we wat noten of vijgen. Die 
groeien hier geloof ik veel.’ 

Daar heeft Wim wel oren naar en ze vergeten alle gevaar; 
samen lopen ze naar buiten, maar wat schrikken ze, als ze daar 
een grote Indiaan voor zich zien staan. Hij heeft het geluid van 
stemmen gehoord, dat heeft de rust om hem heen verstoord en 
ze weten nu dat hij hen heeft gezien. Toch kunnen ze nog ont- 
snappen, misschien. 
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34. Dadelijk gaan ze weer in hun schuilplaats terug. Maar de 
Indiaan heeft ze gezien, al zijn ze nog zo vlug. Ze hollen over het 
ruwe pad, waarlangs Bruintje de uitgang gevonden had. Daar 
horen ze de Indiaan schreeuwen en gillen. Het tweetal volgen, ja 
dat zou hij wel willen, maar de opening waardoor zij buiten 
gekomen zijn, is voor de Indiaan veel te klein. Daardoor worden 
zij gered, want ze hebben het op een lopen gezet, terwijl de 
Indiaan moet kruipen op handen en voeten. Wil hij ze nog pak- 
ken, dan zal hij zich haasten moeten. 





35. In het donker strompelen ze voort door de nauwe gang. O, 
wat valt hun de weg nu lang! Doordat ze helemaal niets kunnen 
zien om zich heen, valt Wim Das en bezeert zijn been. Bruintje 
die niet ziet dat Wim Das gevallen is, valt over Wim heen en nu 
is het helemaal mis. Ze rollen samen holderdebolder naar bene- 
den en wat het ergste is: zij zijn van het pad afgegleden, waar- 
langs Bruintje is gekomen! O, hadden ze de lantaren ook maar 
meegenomen. Zo rollen ze voort, tot ze tegen iets aan botsen en 
stil blijven liggen voor een houten poort. Vlug staan ze op en 
Bruintje duwt tegen het hout. Dat is tenminste goed, want als de 
deur opengaat, stroomt het daglicht hun tegemoet. 
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36. Als de deur open is, zien ze dat een trap in de rots is uitge- 
houwen. Het daglicht komt daar boven vandaan. Wim Das 
vraagt: „Zullen we hier maar naar boven gaan?” Natuurlijk,” 
antwoordt Bruintje Beer, ‚„„misschien vinden we daar de uitgang 
weer.” Hij loopt vooruit, Wim volgt hem en weer bevinden ze 
zich in een kleine grot. Ze horen de golven tegen de kust klotsen 
en daardoor weten ze dat ze in de nabijheid zijn van de zee. En 
Wim zegt hoopvol: „Misschien komt er wel een schip voorbij — 
dan nemen ze ons zeker mee.” 
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37. Als Bruintje daar een groot vat ziet, vergeet hij even zijn 
verdriet. Er zit vast water in dat vat. Gelukkig, want ze hebben 
al uren niets te drinken gehad. Een grote kist staat er ook; 
daarin bewaren de rovers zeker eten. Dadelijk lopen ze erheen, 
want wat erin zit, moeten ze weten .... Maar helaas, de kist 
en het vat waren beide leeg, zodat Bruintje noch Wim iets te 
eten kreeg. „O, en ik heb zo’n honger en zo’n dorst,” klaagt 
Wim Das, „ik was al zo blij, dat er iets te eten en te drinken 
was.” 
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38. Ze lopen nu de grot weer uit, maar groot is hun verdriet, als 
Bruintje daar beneden zich een steile rotswand ziet. Naar bene- 
den klimmen zal niet gaan .... Wanhopig blijven ze daar staan. 
„Ja,” zegt Wim Das. „We zullen hier wel moeten wachten tot die 
Indiaan het zoeken heeft opgegeven, als hij toch niet weet waar 
we zijn gebleven. Dan moeten we weer terug naar het bos, daar 
zullen wel wilde aardbeien groeien in het mos.” Bruintje Beer 
zegt niets, hij blijft zwijgen en hij denkt: „Hoe kunnen we iets te 
eten krijgen?” 





39. Toen ze weer door de gang terug wilden gaan, bleven ze te- 
gelijk verschrikt staan. Want daar op de trap hoorden ze een 
langzame, zware stap. ‚„Wat is dat?” vraagt Wim Das. „O, als 
dat de Indiaan eens was!” 

„Dat kan best,” zegt Bruintje en hij kijkt angstig rond. Daar ziet 
hij een zwaar touw op de grond. 

„Misschien kunnen we ons langs dit touw laten zakken.’ Vlug 
nemen ze het besluit en rollen het zware touw uit. 


40. Ze sjouwen en trekken om het dikke touw naar buiten te 
krijgen en dan zien ze, dat het uiteinde vast zit met een stevige 
ring aan de grond, midden in het rotsvertrek waar het tweetal 
zich bevond. Nu zijn ze gauw genoeg klaar, gelukkig maar, want 
de voetstappen komen naderbij. Vlug laten ze het touw over de 
rand naar beneden zakken. Beiden nemen ze het touw te pakken 
en langzaam glijden ze naar omlaag. Zo gaat het goed, maar ze 
zijn bang. De tocht langs het touw duurt lang en ze zijn nog niet 
tevreden, want nog steeds zijn ze niet beneden. 
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41. Ze hadden wel gelijk, toen ze angstig waren, want boven zich 
horen ze de stem van de Indiaan, die woedend is dat zijn prooi 
hem is ontgaan. Hij heft zijn bijl op om het touw door te hakken, 
dan laat hij hem besluiteloos zakken, terwijl hij even wacht, als- 
of hij zich bedacht. Gelukkig maar, want nu zijn ze weer wat 
dichter bij de grond, het angstig vriendenpaar. Toen ... met één 
houw, doorkliefde de Indiaan het dikke touw. 
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42. Halsoverkop vallen Bruintje en Wim naar beneden. Heel 
hoog was het niet meer. Boem! Eerst valt Bruintje Beer en dan 
volgt Wim Das, die zucht: „Ik ben blij dat het zo hoog niet was.”' 
Het touw glijdt van de wand en gelukkig komen ze terecht in 
warm mul zand. Ze vallen dus zacht. Ze horen een vreemd ge- 
hinnik; het is van de Indiaan die vol leedvermaak lacht. 





43. Vlug sprongen ze op van de grond, want ze waren bang ge- 
troffen te worden door een pijl van de Indiaan, die boven op de 
uitkijk stond. Zo dicht mogelijk langs de rotsen lopen ze dus 





maar, die beschermen hen enigszins tegen het gevaar. 
Zo lopen ze voort langs de steile wand, tot ze buiten bereik van de 
Indiaan zijn op het rotsachtige strand. 


44, Tussen de stenen verbergen ze zich. Als ze daar een tijdlang 
hebben gezeten, komen ze weer tevoorschijn, want ze moeten 
gaan zoeken naar eten. Maar ze kunnen niets eetbaars vinden; 
wat hebben ze het land! Tot opeens een schildpad, verschrikt 
door hun komst, wegwaggelt over het zand. Op de plek waar hij 
heeft gezeten liggen een massa eieren. Dat is een vondst, want 
die kunnen ze eten! „„Schildpadeieren,” roept Bruintje, „ik heb 
best zin in zo’n lekker ei.” 

„Lekker ?”’ vraagt Wim. „Hoe weet je dat? Je hebt immers nooit 
een schildpadei gehad?’ 

Bruintje pakte een ei, maar Wim keek besluiteloos, tot hij door 
honger gedreven er ook maar eentje koos. 
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45. Ze gaan er bij zitten op de grond. Bruintje brengt het eerst 
het ei naar zijn mond. Hij hapt erin, slurpt de inhoud op, terwijl 
Wim vol verwachting naar hem kijkt. Maar het schijnt Bruintje 
te smaken; misschien is het wel lekkerder dan het lijkt... . 

En dan hapt hi ook in hef vreemde ei. 
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46. De eieren smaken het tweetal goed, want al zijn ze niet be- 
paâld lekker, honger maakt rauwe bonen zoet! In ieder geval is 
hun honger gestild. ‚‚Nu gaan we onze dorst proberen te lessen, 
als je wilt,” zegt Bruintje Beer. Ja,” zegt Wim, ‚dan gaan we 
maar weer.” 

Ze gaan nu tussen de struiken zoeken of ze iets ontdekken, waar- 
mee ze hun dorst kunnen lessen en waarlijk daar vinden ze een 
struik vol zwarte bessen. „Wat smaakt me dat goed,” zegt Wim, 
‚‚nu heb ik weer veel meer moed.” 
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1, Ze verkennen nu de plek, waar ze terecht zijn gekomen. Voor- 
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48. Op het laatst is de Indiaan zo dicht bij hen gekomen, dat hij 
al Bruintje Beer heeft de streek goed in zich opgenomen. Ze 





hen bijna gevangen had genomen. Maar als hij ze pakken 
wil, slaakt de Indiaan een doordringende Een pijl heeft 
hem in de rug geraakt en voor het ogenblik tenminste een einde 
aan het gevaar gemaakt. 


lopen maar voort, geen geluid wordt gehoord. Ze kijken ni 
hadden ze dat maar wel gedaan ..... Achter hen slui 
Indiaan! Terwijl ze op hun gemak verder lopen, komt 
dichterbij geslopen 
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49. Wat schrikken ze dan, Wim Das en Bruintje Beer! Want de 
Indiaan valt voor hun voeten neer. Maar terwijl ze zo te kijken 
staan, komt er gillend en schreeuwend een andere Indiaan. Hij 
zit op een prachtig wit ros, en op zijn hoofd prijkt een vederdos. 
Hij grijnst tegen Bruintje en Wim Das, maar die blijven angstig 
staan; ze begrijpen best, hier is geen ontkomen aan. 
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50. De Indiaan trekt in volle vaart Bruintje Beer van de grond op 
het paard. Dan bukt hij zich weer, grijpt Wim Das en zet ook 
hem voor zich neer. Gevangen is het vriendenpaar, weer zijn ze 
in gevaar. Wanhopig kijken ze elkander aan .... Wat zal hun 
nu te wachten staan? 
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51. Weldra is de stemming gekeerd, als de Indiaan vertelt dat 
hij hun taal heeft geleerd, dat hij heel goed met hen praten kan. 
Het blijkt een bijzonder vriendelijke man. Al spoedig heeft hij 
uiteengezet, dat hij hun leven heeft gered. Hij zegt: „Ik altijd 
jullie beste vriend.” Hun dank heeft hij zeker verdiend. Verder 
zegt hij: ‚Ik neem jullie alle twee naar mijn wigwam mee.” 

Ze rijden dan genoeglijk voort, door het sterke, witte paard ge- 
dragen. Bruintje heeft het hoogste woord; een Indiaan spreek je 
niet alle dagen! Beiden zijn ze benieuwd hoe het in het kamp zal 
wezen. Ze hebben al zoveel over Indianen gelezen ! 
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52. Heel vlug bereiken ze het Indianenkamp. Eerst worden ze 
gebracht naar het hoofd van de stam, die verbaasd stond te 
kijken, toen hij zag wie daar kwam. Hij heette Bruintje en Wim 
hartelijk welkom in zijn kamp en in zijn tent. „Ik heb al zoveel 
van jou gehoord, Bruintje Beer, ik ben zo blij dat jij er bent.” 
Ze krijgen heerlijk eten en dan gaan ze slapen in een prachtige 
tent. Al hun angst en ontbering zijn ze vergeten en Bruintje 
zegt: ‚Ik vind onze Indiaan een reuzevent!” Ze vinden het 
allebei geweldig fijn, dat ze in een echt Indianenkamp aangeland 
zijn. 
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53. De volgende dag zijn ze al vroeg ontwaakt. Ze zijn heerlijk 
uitgerust na alles wat ze hebben doorgemaakt. Voorzichtig liepen 
ze uit de wigwam; ze keken wat rond tot een Indiaanse vrouw 
naar hen toekwam. Ze roept de Indiaanse kinderen, die samen 
spelen en zegt dat Bruintje en Wim ook mee moeten doen, omdat 
ze zich anders vervelen. 

Eerst zijn ze allemaal een beetje verlegen, en Bruintje en Wim 
denken: „Wat hebben die kinderen rare namen gekregen !’” 
Woudduif en Springend Hert en nog meer van die namen. Maar 
het duurt niet lang of ze spelen heel leuk samen. 
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54. Zo gaan enkele dagen voorbij. Bruintje en Wim worden ver- 
wend en zijn blij. Maar de vriendelijke Indiaan heeft beloofd ze 
te helpen weer naar huis te gaan. Hij weet dat niet ver van het 
kamp een haven is, waar schepen komen en gaan. In zijn kano 
neemt hij Bruintje en Wim Das mee. Het is een lange tocht voor 
die twee, maar eindelijk bereiken ze toch de haven. De Indiaan 
hoopt nu maar dat hij een schip zal vinden, dat het tweetal naar 
huis brengt naar ouders en vrinden. 


ij 


55. Het lukt de Indiaan een schip te vinden waarmee Bruintje en 
Wim naar huis kunnen gaan. Ze spreken met de kapitein en als 
die alles gehoord heeft, zegt hij: ‚Ik breng ze veilig naar huis, 
mijnheer de Indiaan, daar kun je zeker van zijn.” 

En tot Bruintje en Wim: ‚Ik breng jullie heelhuids naar je 
ouders terug; mijn schip vaart niet heel vlug, maar gezellig 
vullen jullie het wel hebben aan boord.” 

„0, mijnheer,” zegt Bruintje, „u hoeft ons echt niet voor niets 
te laten reizen. Ik weet zeker dat. vader u betalen zal, als hij 
alles hoort.” 














56. Bij kalme zee en prachtig weer reizen Wim Das en Bruintje 
Beer. Toen ze enige weken hadden gevaren en ze op een ochtend 
aan het dek aan het spelen waren, riep een matroos: „Kijk eens, 
vrinden, daar in de verte ligt je land, dat zullen jullie wel 
prettig vinden.” 

Stil stond het tweetal te kijken. Wat zijn ze blij, dat ze eindelijk 
hun eigen land weer bereiken! 
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5%. De vriendelijke kapitein had laten omroepen door de radio 
wie hij op zijn schip mee naar huis toe bracht. Dat had de familie 
Beer gehoord en zo komt het dat mijnheer Beer het schip 
opwacht. Als de trap wordt uitgelegd, is hij de eerste die naar 
boven rent. Hij omhelst zijn zoon en zegt: „O, jongen, jongen, 
dat je daar nu eindelijk weer bent!” 

Natuurlijk verwelkomt hij ook heel hartelijk kleine Wim Das 
die zo’n trouwe vriend voor Bruintje was. 
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58. Samen gaan ze naar het huis van de familie Beer. Daar zien 
ook de twee moeders hun jongens weer. 

Allen zijn ze gelukkig en blij en direct beginnen de jongens te 
vertellen: „We dachten, we komen nooit meer vrij .. 
Aandachtig luisteren de ouders naar het lange verhaal. Het is 
bijna niet te geloven allemaal. En dan vieren ze met z’n allen 
feest — Bruintje krijgt alle geschenken die nog van zijn ver- 
jaardag te wachten staan en moeder snijdt de verjaardags- 
taart aan. 

„Die is wel een beetje oudbakken,” lacht Bruintje Beer, ‚„maar 
moeder, ik moet je daarvoor toch nog eens extra pakken!’ 
Natuurlijk krijgt Wim Das van alles wat. ‚‚Nu we weer veilig 
thuis zijn,” zegt Bruintje Beer, „ben ik toch blij dat we zo’n 
prachtig avontuur hebben gehad’ 





